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[૨૦૧૦] ૯ એસ. સી. આર. ૩૫૪

રામગોપાલ અને એએનઆર.

વી.

સ્ટેટ ઓફ એમપી એન્ડ એએનઆર.

(વિશષે રજા અરજી (સી. આર. એલ.) ૨૦૧૦નો નંબર ૬૪૯૪)

૩૦ જુલાઈ, ૨૦૧૦

[માર્કં ડેય કાટજુ અને ટી. એસ. ઠાકુર, જ.ે જ.ે]

દંડ પ્રક્રિયા સંહિતા, ૧૯૭૩:

કલમ ૩૨૦-ગનુાઓનું  અને  -આઈ.  પી.  સી.  ની કલમ ૩૨૬ હેઠળ દોષિત

ઠેરવવામાં  આવતા  એસ.  એલ.  પી.  માં  નોટિસ  જારી  કરતી  વખતે,  એવંુ

નોંધવામાં આવ્યંુ હતંુ કે પક્ષકારો સૌહાર્દપૂર્ણ સમાધાન પર પહોંચ્યા હોવા છતાં,

ગનુો બિન-સમાધાનક્ષમ હતો- ઠહરાવ્યંુ :આઈ. પી. સી. હેઠળ ઘણા ગુનાઓ
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છે જે હાલમાં બિન-સમાધાનક્ષમ છે-તેમાં આઈ.  પી.  સી.  ની કલમ ૪૯૮-

(ક), ૩૨૬ વગેરે હેઠળ શિક્ષાપાત્ર ગુનાઓનો સમાવેશ થાય છે-આવા કેટલાક

ગનુાઓને કાયદામાં યોગ્ય સુધારો રજૂ કરીને સમાધાનપાત્ર બનાવી શકાય છે-તે

નાકી માત્ર અદાલતોને એવા કેસો નક્કી કરવાના બોજથી રાહત આપશે નહીં કે

જમેાં પીડિત પક્ષો પોતે સમાધાન પર પહોંચ્યા હોય, પણ   તેમની વચ્ચે ફરીથી

સમાધાનની પ્રક્રિયાને  પણ પ્રોત્સાહિત કરી  શકે  છે-કાયદા  પંચ અને  ભારત

સરકારે આ તમામ પાસાઓની તપાસ કરવા અને શક્ય હોય તેવા પગલાં લેવા

વિનંતી કરી હતી- અદાલત દ્વારા સુચના આપવામાં આવે છે કે કાયદામાં વધારે

ગનુાઓ ને સમાધાન પાત્ર  બનાવુ જોઇએ.

ફોજદારી અપીલીય હકૂમત 

એસએલપી (સીઆરએલ.) ૨૦૧૦નો નંબર ૬૪૯૪.

૨૦૦૬ના સીઆર. આર. નંબર ૧૦૧માં મધ્યપ્રદેશ હાઈકોર્ટ ,  જબલપુર બેન્ચ,

ગ્વાલિયરના તારીખ ૨૭.૧૧.૨૦૦૯ ના ચુકાદા અને આદેશમાંથી.

અરજદારો માટે મદુૃલા રે ભારદ્વાજ.

કોર્ટનો નીચેનો આદેશ આપવામાં આવ્યો હતો
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આદેશ

વિલંબ માફ કરવામાં આવ્યો. 

નોટિસ જારી કરો.

અહીં અરજદારોને અન્ય બાબતોની સાથે આઈપીસીની કલમ ૩૨૬ હેઠળ દોષિત

ઠેરવવામાં આવ્યા હતા.  અમે સમજીએ છીએ કે પક્ષો સૌહાર્દપૂર્ણ સમાધાન પર

પહોંચ્યા છે.જો કે, કલમ ૩૨૬માં ઉલે્લખિત ગનુો નોન -કમ્પાઉન્ડેબલ ગુનો છે

તે હકીકતને ધ્યાનમાં રાખીને,  અમે અરજદારોને પક્ષકારો વચ્ચેના સમાધાનથી

સીધા જ નિર્દોષ જાહેર કરી શકતા નથી.

આઈ. પી. સી. હેઠળ ઘણા ગુનાઓ છે જ ેહાલમાં બિન-સમાધાનપાત્ર છે.આમાં

આઈપીસીની કલમ ૪૯૮-(ક), કલમ ૩૨૬ વગેરે હેઠળ શિક્ષાપાત્ર ગનુાઓનો

સમાવેશ થાય છે. આવા કેટલાક ગુનાઓને કાયદામાં યોગ્ય સુધારો દાખલ કરીને

સમાધાનપાત્ર બનાવી શકાય છે.અમારો અભિપ્રાય છે કે  ભારતનું  કાયદા પંચ

તપાસ કરી શકે છે કે  શું  આ સંબંધમાં કેન્દ્ર સરકારને યોગ્ય દરખાસ્ત મોકલી

શકાય છે કે કેમ.આવા કોઈપણ પગલાથી અદાલતોને  નાકી માત્ર એવા કેસોના

નિર્ણય લેવાના બોજમાંથી રાહત મળશે જમેાં પીડિત પક્ષો પોતે સમાધાન પર

પહોંચ્યા હોય, પણ તેમની વચ્ચે ફરીથી સમાધાનની પ્રક્રિયાને પણ પ્રોત્સાહન
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મળી શકે છે.તદનુસાર,  અમે કાયદા પંચ અને ભારત સરકારને વિનંતી કરીએ

છીએ કે તેઓ આ તમામ પાસાઓની તપાસ કરે અને શક્ય હોય તેવા પગલાં લે.

આ અદાલતના સેકે્રટરી જનરલ આ આદેશની એક નકલ તાત્કાલિક ભારતના

કાયદા પંચ તેમજ ભારત સરકારના કાયદા સચિવને મોકલશે.કાયદા સચિવને

વિનંતી કરવામાં  આવે છે કે  તેઓ આ આદેશની એક નકલ ભારત સરકારના

કાયદા અને ન્યાય મંત્રી સમક્ષ રજૂ કરે.

વિશષે રજા અરજી મોકૂફ રાખવામાં આવી છે.

        – .This judgment has been translated using AI Tool SUVAS
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